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JIMHTBOAUJAAKTUYECKUE TPAHU KOPITYCHOM PYCUCTUKHU

Bonee aBanuatu msatu et Tomy Hazan 0. H. KapaynoBbiM Obl1O BBI-
neneHo 8 cep «OBITOBAHHSD) PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3BIKA: MEPTBEIM
SI3BIK MAMSITHUKOB MMCBMEHHOCTH; YCTHBIN SI3bIK AMAJIEKTOB; MUCHMEHHBIH
SI3BIK JIUTEPATYPHI, JOKYMEHTAIIUN U CPEJCTB MaccOBOM MH(OpMaIuu; 1mo-
BCEJHEBHBII Pa3roBOPHBIN SI3bIK U MPOCTOPEUME; HAYUHO-TEXHUUYECKUH U
po(heCCHOHANBHBIN S3BIK; PYCCKUHN S3bIK B 3JIEKTPOHHO-BBIYMCIUTEIHLHON
cpelle; HEMCKOHHAs pyccKas pedb; sI3BIK pycckoro 3apyOexss [1, c. 7].
OTOT KOHTHHYYM OBUI HEAaBHO JOTONHEH W YTOYHEH (PUHCKUM PYCHCTOM
ApTOo MycCTallOKH B CTaTh€ C «TOBOPSIIUM» Ha3BaHHEM «Pa3HOBHUAHOCTH
pyccKoro s3bIKa: aHanu3 U kinaccuduranus» [2]. OTMeTuM, 4TO «OBITOBA-
HUE» PYCCKOIo s3blka B benapycu HUKOrIa HE YKJIaIblBaJloCh B CXEMY
TOJIbKO HEHMCKOHHON PYCCKON pedyH U HE COOTBETCTBYET HHU OJIHOW U3 pa3-
HOBUHOCTEH PYCCKOTO SI3bIKa, UCUUCICHHBIX A. MycTalloKH.

JeiicTBuTeNnbHO, (aKT pealbHOTO JOMHHHPOBAHHUS PYCCKOTO SI3bIKA
B benapycu He TpeOyeT 1oKa3aTeNnbCTB, MOCKOJIbKY MMEHHO JaHHBIM HIMOM
MpEeBaUpyeT B Pa3IMYHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX cdepax U 00CITyKHBaeT
pa3HooOpa3Hble KOMMYHHKATHBHBIC TPAKTUKHA JUYHOCTH HE3aBHCHMO OT
STHUYECKOTO MpoucxoxiaeHus. IIpu stom, Oyayuu, mo cyTd Jena, UMIIOp-
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TUPOBAaHHBIM UAMOMOM, PYCCKUH sA3bIK B benapycu, ecTecTBEHHO, HE MOJTY-
YaeT JKU3HEHHOM, pa3BUBAIOIIEH CHUJIbI OT AUAJTIEKTOB U 3aMelIaeTcs MoBce-
MECTHO JIMIIb KOAM(DULIMPOBAHHOH, nuTepaTypHOH, (hopmoii. Jlroboe ot-
CTYIUICHHE OT 3TOH (popMBI BCcerza paccMaTpUBaioCh Kak HEKeNaTeIbHOE,
MOJIy4yaJlo NMeHopaTUBHO-OLIEHOYHOE Ha3BaHME, B TO BpEMs Kak BIIaZicHHUE
KoauuuupoBaHHONH (HOPMOI PYCCKOTO S3bIKA CUUTAIOCH M MPOJOJDKAET
CUNTATHCS aOCOMIOTHBIM OONMBIIMHCTBOM HacedeHus PeciryOmuku benapychk
0oJee IPECTIDKHBIM, YeM BIIaIcHHE OEIOPYCCKUM S3BIKOM.

Bruinatomutiicst 6enopycckuii yaensrii A. E. MuxHeBud emie B COBET-
CKO€ BpeMsI BBEJN B HAYUHBI 00MXO] TOHATHE HAIUOIEKTOB PYCCKOTO S3BI-
Ka, KOTOpble OH HE CUWTal «HU BapHaHTaMHU PYCCKOT'O HAIMOHAJIBLHOTO
S3bIKa, HU TeM OoJjiee BapHaHTaMH PYCCKOTO JUTEPATYpPHOTO S3bIKa» |3,
c. 11]. A. Mycraiiloku B CBOEH CTaThe CIIPABEIIMBO OTMEUYAET, YTO «IIOCIIEe
pacnana Coserckoro Coro3a NMOJIOKEHUE PYCCKOTO S3bIKA M KOHTUHTEHT
€ro MOoJIb30BaTeliel MpeTepreny paJuKalbHble n3MeHeHus» [2, c. 8]. Jlei-
CTBHUTEIIFHO, B OOJBIIMHCTBE MOJYYMBIINX HE3aBHCHMOCTH TOCYAapCTB
IIOCTCOBETCKOI'0 MPOCTPAHCTBA, 3a UCKIoueHueM Poccun u benapycu, oc-
HOBHYIO POJIb HAYMHAIM UTPaTh STHUYECKUE SI3BIKM THUTYJBHBIX HAIIWH,
BOCIIPMHUMAaEMbI€ KaK CHMBOJI TOCYJapCTBEHHOW HE3aBHCHMOCTH U MOILI-
HBIHA (paKTOp HOBOW, STHUYECKH OPHUEHTUPOBAHHOM, HIEHTUYHOCTH. TeM He
MeHee, Ie-(paKkTo PYCCKHH sI3BIK IPOJOIDKAET CTA0MIBHO YACPKUBATH BBI-
COKHMI KOMMYHUKaTUBHBIN CTaTyC Ha IIOCTCOBETCKOM IPOCTPAHCTBE, a €r0
HAIMOJICKTHI CTAHOBSITCS UCTOYHUKAMH ITOTIONHCHHUS JIGKCHIECKOTO (hOHIa
pyccKoro si3bika [4].

OZHOBPEMEHHO KOJMYECTBEHHO BO3PACTAIOT PYCCKOS3BIYHBIE IHACIIO-
PBI 32 pyOEKOM, U PYCCKUH S3BIK 3apyOexkbsi, a TAKKE «OCOOCHHOCTH S3bI-
KOBOI'O TIOBEJEHUS PYCCKOSA3BIUHBIX UMMUIPAHTOB)» [5] MpUBIIEKAIOT BHU-
MaHHE€ MHOTHX HCCIIE0BATENCH-IMHTBUCTOB [6, 7, 8 u fp.].

Hecmotps Ha BeICOKHI O(UIMAIBHBIA CTATYC M (PAKTHIECKOE KOMMY-
HUKAaTUBHOE JOMHHHUPOBAHUE BO BCeX cdepax OOLICHHUS, PYCCKHH S3bIK
B Pecniybimke benapych crienmuanbHO HE HOPMHUPYETCS, TO €CTh B IIKOJb-
HOM IpaKTHKe U3ydaroTcs Te XKe HOpMBIL, 4To U B Poccuu. CooTBETCTBEHHO,
MHOTHe (PaKTbl OEIOPYCCKOW MCTOPUYECKHM MHOTOHALIMOHAJIBHON KYJBTY-
PBI, HAXO/s1 OTPAXKEHUE B OEIIOPYCCKOM HAITHOJIEKTE PYCCKOTO S3bIKA, OKa-
3BIBAIOTCS] BHE JIEHCTBUSI POCCUMCKOW HOPMBI U MOAAEPKUBAIOTCS HCKIIIO-
YUTEJIBHO y3YCOM.

CHUMIITOMAaTHYHBIM JJIS1 PYCCKOS3bIYHOTO MPOCTPAHCTBA COBPEMEHHON
Poccun sBisieTcss «JIOMyILICHUE B JIMTEPATypHBIH peueBoil 00OPOT Takux
CPEICTB, KOTOPbIE JO HEJABHEIO BPEMEHM CUUTAIUCH NPUHAJIEKHOCTHIO
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HEKOU(PUIIIPOBAHHBIX MOJCHUCTEM PYCCKOTO HAIMOHAIBHOTO SI3BIKA» [9,
c. 63]. Peub uger o «kaproHU3auu» JUTEPATYPHOTO S3bIKA, IPOHUKHOBE-
HHUM B Hero npogeccuonansHoro npocropeuns. [lo muenuto B. JI. Crapu-
YEHKa, «KPU3UC IepexKUBAET U PycCKuil A3bIk B bemapycu. OH xapakrepu-
3yeTcsl pe3KUM CHHKEHHEM YPOBHS I'PAMOTHOCTH U KYJIbTYPBI pEUd B CTY-
JEHYEeCKOll cpene, B cpeicTBax MaccoBoil mH(popmaiuu, B mpodeccuo-
HAJBHOM U OBITOBOM OOIICHHH, a TAKXKe MOIMTHIECKOH chepe» [10].

[ponecc «orpyOneHns» M yIPOIIEHUS PEdr COMPOBOKAACTCS TIPOIIEeC-
camu quddepeHIHaH U YCIOKHEHUS («MHTEIDICKTYaTH3alui» ) 00IIemn-
TepaTypPHOTO SA3bIKa. DTO, B CBOIO OUepesb, OTpaxkaeTcsa B (JOPMUPOBAHUU U
BeChMa CJIO)KHOM B3aWMOJICHCTBHH MEXIy COO0OW B peajbHO CYIIECTBYIO-
IIeM S3bIKOBOM MaTepuaie NpeAMETHO-OPUEHTUPOBAHHBIX HOIbS3BIKOB,
a TaKke BO B3aUMOJEHCTBUU MEXYy Pa3lNUYHBIMU MOABA3BIKAMHU H SIPOM
00IenuTepaTypHOro A3bIKa, YTO BEIET K BO3PACTAHMIO CTEHNEHU KOHCYO-
CTaHIIMOHATIBHOCTH CIICIIHATBHON JIEKCHUKH, ITPEICTABICHHOM MPEXIEe BCETO
B y3yC€ PEeUYM U HUKAK HE 3aKPEIJICHHOH B CJIOBaPsX B CBA3U C OTCTABAaHUEM
neKcuKorpaduyeckon MpakTHKH.

CMereHne akIeHTOB C HOPMBI Ha y3yC YK€ ITaBHO XapaKTepH3yeT,
HanpuMep, MPaKTUKY NMpenofaBaHus aHNIMHCKOrO A3bIKa KaK MHOCTPaHHO-
ro. 3/1eCch BaXXHYIO POJIb CBHITPANO Pa3BUTHE KOPITYCHON JMHIBUCTHUKH, 3a-
ponuBIIEHCS, KaK M3BECTHO, MMEHHO B AQHIJIOS3BIYHOM JIMHIBUCTHYECKOU
Hayke. OpueHTalMsl JUHIBUCTHUUYECKUX KOPILyCOB Ha y3yC HEOJHOKpPATHO
nmomuepkuBanack B paborax B. A. I[lnynrsHa: «B m3BeCTHON AMXOTOMUU
CUCTEMBI U y3yca KOpITyC OPHUEHTUPYET JIMHI'BUCTOB Ha Y3yC — XOTs OBl 1O
TOW MPOCTOH NMPHUYKMHE, YTO HUKOT/AA PAHBIIE y3yC He OBII TaK XOPOIIO J0-
CTYIIEH AJIs MccienoBaHui. Mexay TeM, HMEHHO y3yC — T. €. TEKCTbl — U
SBIISIETCSI €IMHCTBEHHOM MOAJIMHHON pPEanbHOCTbIO HAyKH O SI3BIKE, T. €.
00BEKTOM, IOCTYIIHBIM HEMOCpeACTBEHHOMY HabmoaeHuto» [11, c. 16].

MupoBast HCTOpHSL KOPITYCHONH PYCHUCTHKH (TIEPBBIC KOPITYCHI PYCCKOTO
s36IKa OBLIH co3/1aHbl He B Poccnu) o BpemeHn co3nanus HarmonaisHOTO
Kopmyca pycckoro s3bika (manee — HKPS; noctymen mno azapecy:
http://www.ruscorpora.ru) usnoxena, Harpumep, B [12, 13 u ap.]. Ilepssie
KOPIYCBHl PYCCKOTO SI3bIKa JIMHI'BOAMJAKTUYIECKON HAIPABICHHOCTH TAaKKe
ObUIH cO3MaHbI HEe B Poccuu, HampuMep UCTONb3yeMbId s 1elieii o0y4e-
HUSI PYCCKOMY SI3BIKY HEOONBIION TIyOOKO aHHOTHUPOBAHHBIH KOPITYC
XAHKO [14] (moctynen no aapecy: www.slav.helsinki.fi/hanko), pa3paboran-
HBIH B HCTHTYTE CllaBUCTHKH Y HUBEpcHTeTa XeIbcHHKY (DUHIIHANS).

VIMeHHO KOpITyCHBIE TEXHOJOTMH MOTYT PacCMaTpUBATbCS CETOHS Kak
OCHOBAa JIMHTBOJUJAKTHUYECKUX HHHOBALM B PYCHUCTHKE, B TOM 4YHCIE
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HaIPaBICHHBIX Ha OCBOCHHE YYAIMMUCS COMUATBHO-KOMMYHHKATHBHBIX
0COOCHHOCTEH PETrHOHANBbHBIX Pa3HOBUIHOCTEH PYCCKOTO fA3bIKA, YTO YXKE
OBLIO TIOKAa3aHO HaMM paHee B psae myomukanwii [15, 16 u gp.]. Cnenyer
OTMETHTh, YTO COOCTBEHHO AMIAKTUYECKAs] KOPIyCHASI PyCHUCTHKA eIle He
SBIIETCS. TOCTATOYHO pa3BUTOH. Tak, TOMHMO Y€ YIOMHHABIIEroCs pa-
Hee koprnyca XAHKO, aunaktuieckoil opueHTalnneil OTMEUeH JIHIIb OJAUH
nogkopryc HKPS — o6y4atomuii.

Hecmotpss Ha HeGombimoil o6wvem, kopmyc XAHKO mo-mpexsemy
MPEACTABIACT 3HAUUTENBHBI WHTEPEC AJIS SI3BIKOBEOB-PYCHUCTOB, B TOM
qUCIe M C TOYKU 3PCHHUS 3aJI0KEHHOU B HEro HACOJOTUH, a TaKXKe TIa-
TEJIFHO pa3pabOTaHHOW CHCTEMBI TapaMeTpoB 0a3sl JaHHEIX |14, ¢. 35— 37],
COBMEIIAIOIINX POCCUICKYIO H €BPOTICHCKYIO IMHTBUCTUICCKUE TPAIHIIHH.

C TOYKH 3peHHsI PErpe3eHTAUHN «UUCTOIN» JINTEpaTyPHOH HOPMBI pycC-
CKOTO SI3bIKa, HE3aMEHUMBIM SIBJISICTCS, HA HAl B3TJLLN, O0yJalomuil moa-
kopryc HKPSI, npencrapnstoniuii co0oi, Kak yTBEPKIAIOT €ro pa3pabot-
YHUKH, «KKOPIYC CO CHATONH OMOHHMMHUEH, pa3MeTKa KOTOPOTro OpUEHTHPOBaHa
Ha IIKOJIFHYIO IPOTPaMMy PYCCKOTO s3bIKa». OCOOCHHOCTHIO 00YYaIOIIEro
noakoprryca HKPSl siBnsieTcsi BO3MOKHOCTh ydeTa MecTa yAapeHHus: Mmpu
MOMCKE TOUHBIX (popM, a Takxke pasrpaHndeHue OykB «&» U «e». HecMoTps
Ha OPHEHTAIMI0 MCKIIOYUTEIhHO Ha y4eOHbIE IeH, 00yJarouii MoIKop-
nyc HKPS He cBOOOMIeH OT OmMOOK pa3MeTKH, HEM30EKHBIX MPH aBTOMa-
THUYeCKoU 00paboTKe OOIBITNX MaCCHBOB TEKCTOB.

Oco060i1 3HAYMMOCTBHIO B 00JIACTH MPENOAABAHMS PYCCKOTO SI3bIKa KaK
MHOCTPAHHOTO TPAJAUIMOHHO O0JamaroT KOPITyChl Ha MaTepHaje CPeICTB
MaccoBOil MH(OpPMaIUK, HAIPUMEDP «Ta3eTHBIC» KOPIYChl, UCIIOIb30BAHUE
KOTOPBIX BaXHO Ui (DOPMUPOBAaHUS KaK «KYJIbTYPHOH TPaMOTHOCTIDY
yUaIuXxcsl, TaK ¥ MEJHAKOMIICTCHITNH, COCTABIIIOMIEH BaXKHYIO JacTh «CO-
IMaIbHO-KYyIbTYpHOU KommeTeHum» [17, c. 208-209]. Brimeckazannoe
onpesensieT BaXKHOCTh U aKTYaJIbHOCTh CO3JJaHHUS PErHOHAIBHBIX KOPITYCOB
PYCCKOSI3BIYHBIX CPEACTB MACCOBOM MH(OPMAIMU AT U3YUCHHS COLUAIb-
HO-KOMMYHHUKATHBHBIX OCOOCHHOCTEH HAIMOJEKTOB PYCCKOTO SI3BIKA.
HIMeHHO Takoi KOpITyC Ha Marepualie perHOHaIbHOM Ipecchl [ poaHeHIH-
HBI, CO3JIaHHBIA B PaMKaxX MEXIyHapOJHOTO MPOEKTa, MOJAEPKaHHOTO Of-
HOBpeMeHHO benopycckum pecryOomukaHcKuM (GOHIOM (yHIaMEHTAIBHBIX
HCCIIe/IOBaHUi 1 POCCHICKAM TYMaHUTapHBIM HAyYHBIM (DOHIIOM, TIOTOMKHIT
Havao ¢opmupoBanuio «B coctaBe HKPS HOBOro Momysis, mpenctaBis-
IOIIETO PETHOHANIBHBIC BAPUAHTHI TUTEPATYPHOTO cTanaapTay [18, c. 352].

OCHOBHBIM OTIMYHMEM Kopiyca ['poIHEHIINHBI, TO3BOJISIOIINM TOBO-
PHUTH 0 HEM KaK O NMPHUHIIUIHAIEHO HOBOM THIIC JIMHTBUCTHIECKOTO KOPITY-
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ca, SBJIIETCA €r0 «CMEUIaHHBIN» XapaKTep, OTPaXKarOlIUN COLUOKYIBTYp-
HyIO CHEenU(HKY ayTeHTHYHOTO S3BIKOBOTO MaTepHaja, Ha KOTOPOM ObLI
MOCTPOEH 3TOT 3IEKTPOHHBI A3bIK0BOM pecypce. Tak, B kopmyce I'ponHeH-
IIMHBI HAIUTH OTPa)KeHHE (PAaKThl PYyCCKOA3BIYHBIX BKPAIIEHHH B TEKCTax
Ha OenopyccKkoM s3bIKe, OENOPYCCKOA3BIYHBIX — B TEKCTax Ha PYCCKOM,
a TakXke, B MEHBIIEH CTENEeHU, — MOJIbCKOS3BIYHBIX U MHBIX BKPAILICHUH.
HeoxnaanHO HE3HAUNTENHHOM OKa3ajach IOJS aHTJIMIU3MOB, KaK H3BECT-
HO, BECbMa IIMPOKO IPEACTABIEHHBIX HA CTPAHHIAX POCCHHMCKUX raser.
Bxpannenust Tuna «0enopycckoe B pycCKOM» KOJIMYECTBEHHO Ipeolnaja-
10T HaJl BKPAIUICHISIMU THIIA «PYCCKOe B Oenopycckom». B momasmsiomem
OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB TaKHe BKPAIUICHUS HCIOJB3YIOTCS OCO3HAHHO, TO
€CTh MX HeJb3s paccMaTpuBaTh KaK POsBICHHE HHTEP(HEPEHIUN.

Oco3HaHHOE MEPEKIIIOYCHUE KOAOB, XOTSI U TpeOyeT clieruanbHON au-
JAKTHYECKOH WHTEpIpeTaIuy, Bce XK€ He MMEeT B OONBIIMHCTBE CITydaeB
HETraTUBHBIX MOCNIEACTBUM IpPU HCIONB30BAHUU CMEIIAHHOTO KOpIyca B
IIPAaKTHKE TPENoaBaHus PYCCKOTo si3blka. MHOe neno, KOraa B pyCcCKO-
S3BIYHBIX TEKCTaX BCTPEUAIOTCS (AKTHI «OEIOPYCCKOTO aaliTHPOBAHHOT0)»
(manHbIM TepMuH npuHaanexkut A. FO. CTaHkeBUY U BIEPBbIE HCIOIb30BAH
B [19]). Peunr uaer o0 aganranuu K HOpMaM MHUCBMEHHOH PYCCKOHM peun
JIEKCEM, B CTPOTOM CMBICIIE CJIOBA HE NPHHAIJIEKAIIUX PYCCKOMY S3BIKY.
ITomoGHbIe ciiyyan TpeOyroT cliennaabHOH MHTEPIPETANH IPH 00yICHUH
PYCCKOMY SI3BIKY B ycioBusix PecrryGnuku benapycs.

Eme ogHuM BUIOM MHOTOLIEJIEBOI0 JIMHTBUCTUYECKOTO KOpIyca, KOTO-
PBII MOXKET YCIEIIHO HUCIONb30BaThCS B JUIAKTHUECKOH MpakTHKE pyCcH-
CTHKH, SIBJISIIOTCS MapajuleNIbHbIE WHOS3BIMHO-PYCCKHE KOPILYChI, KOTOpBIE
y’Ke HaIlUTH IHPOKOE MPHMEHEHHE B yIeOHOH NMPaKTHKE HOATOTOBKH Iepe-
BOJYMKOB. B 00ydeHUH «pyCcCCKOMY» peueBOMY TMOBEIECHHIO MOKET C yCIIe-
XOM HCII0JIB30BaThCs MyJIbTUMenuiHbIN noaxopnyc HKPSL.

TaxuM 00pa3oM, HECMOTPSI HA HE3HAUUTEIIHLHOE KOJIHMYECTBO KOPITyCOB
PYCCKOIO sI3bIKa COOCTBEHHO OUJIAKTMYECKOTO HA3HAUCHUS U OTCYTCTBHE
TaKUX S3BIKOBBIX PECYPCOB, KaK PEMpPE3eHTATHBHbIC y4eOHBIE KOPIYCHI
(learner corpora), pazmuunsie Moxyin HKPSI MoOryT u HOMKHBI HCTIONB30-
BaThCS AL OOyUECHUS] PyCCKOMY SA3BIKY, B TOM YHCIIE PYCCKOMY SI3BIKY KaK
UHOCTPaHHOMY.
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